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Ecclesiastes 7:1-12:8
The Proverbs of Solomon

Ecclesiastes 11
The Application of Wisdom to the Strategy of Life

Ecclesiastes 11:1-4
The Concept of Life

(1) Send out your bread

upon the surface of the waters,
because in abundance of the days
you shall find it.

(2) Give a portion to seven,
and also to eight; because you
will not know what will be
evil upon the earth.

(3) If the clouds are full of rain,
they will pour out upon the earth.
And if a tree falls in the south,
and if in the north,
the place where the tree falls,
there it will be.

(4) The one observing the wind
will not sow seed, and the one watching
in the clouds will not harvest.
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Ecclesiastes 11:5-6
The Creed of Life

(5) Just as you are not knowing
what is the way of the wind,
like the bones in the womb

of the pregnant one, so also you
will not know the work of God
Who works everything.

(6) In the morning sow your seed,
and toward the evening let not

your hand rest; because you are not
knowing which will succeed

- whether this or that - or if

the two of them will be good like one.
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(1) Send out your bread
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"ATOGTELNOY TOV APTOV GOV

upon the surface of the waters,

2y-19 ajahy
em mpdoomor  Tod UdaTos,

because in abundance of the days you shall find it.
272M RANY XERN:
6TL €v TAR0eL TOV NepdY evpfioeLs avTov:

(2) Give a portion to seven, and also to eight;
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because you will not know what will be
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evil upon the earth.
7 Eaehat
Tovnpov €T TNV Yhv.
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(3) If the clouds are full of rain,
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they will pour out upon the earth.
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And if a tree falls in the south,
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and if in the north,
ox) 7oyl
Kal éav év T( Boppq,
the place where the tree falls,
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there it will be.
al 72 O o
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(4) The one observing the wind will not sow seed,
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and the one watching in the clouds will not harvest.
b)) ajmivi] Xo  oigp:
Kal BAéTor  év Tals vedéhals oU  Beploet,
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(5) Just as you are not knowing
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what is the way of the wind,

=77 aEimhy
T(s M 080s  TOD MrebpaTOS.

like the bones in the womb of the full one,
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so also you will not know the work of God
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Who works everything.
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(6) In the morning sow your seed,
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and toward the evening let not your hand rest;
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because you are not knowing which will succeed,
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- whether this or that - or if the two of them
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will be good like one.
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